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Recomendaciones para elaborar la programación: 
• Las páginas 1 a 10 corresponden a la programación de la materia para los cursos 

impares y las páginas 11 a 14, a la programación de la materia para los cursos 
pares (se eliminarán las que no correspondan). 

 

• En la educación secundaria obligatoria, se incluirá además: 
- La especificidad del tiempo dedicado a la lectura en todas las materias y, en su 

caso, ámbitos. 
- Las actividades previstas en las que el alumnado deberá leer, escribir y 

expresarse de forma oral, en todas las materias y, en su caso, ámbitos, en 
consonancia con las estrategias o pautas comunes que sobre este aspecto se 
hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto educativo.  

- La realización por parte del alumnado de trabajos monográficos 
interdisciplinares u otros de naturaleza análoga que impliquen a varios 
departamentos didácticos, en consonancia con los acuerdos que sobre este 
aspecto se hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto educativo. 

- Las acciones acordadas como propuestas de mejora, referidas al currículo y a 
la práctica docente.  

• En el bachillerato, se incluirá además: 
- Las actividades previstas que estimulen en el alumnado el interés y el hábito 

de la lectura y la capacidad de expresarse correctamente en público, en todas 
las materias, en consonancia con las estrategias o pautas comunes que sobre 
este aspecto se hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto educativo. 

- La realización por parte del alumnado de trabajos de investigación 
monográficos, interdisciplinares u otros de naturaleza análoga que impliquen 
a uno o varios departamentos didácticos, en consonancia con los acuerdos 
que sobre este aspecto se hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto 
educativo.  
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1.- PROFESORES/AS QUE IMPARTEN LA MATERIA.  
 
Mª Dolores Mesa Cordón. 
 
2.- OBJETIVOS DE LA ETAPA. 
El Bachillerato contribuirá a desarrollar en los alumnos y alumnas las capacidades que les permitan: 

a) Ejercer la ciudadanía democrática, desde una perspectiva global, y adquirir una conciencia cívica 

responsable, inspirada por los valores de la Constitución Española, así como por los derechos 

humanos, que fomente la corresponsabilidad en la construcción de una sociedad justa y equitativa. 

b) Consolidar una madurez personal, afectivo-sexual y social que les permita actuar de forma 

respetuosa, responsable y autónoma y desarrollar su espíritu crítico. Prever, detectar y resolver 

pacíficamente los conflictos personales, familiares y sociales, así como las posibles situaciones de 

violencia.  

c) Fomentar la igualdad efectiva de derechos y oportunidades de mujeres y hombres, analizar y 

valorar críticamente las desigualdades existentes, así como el reconocimiento y enseñanza del papel 

de las mujeres en la historia e impulsar la igualdad real y la no discriminación por razón de 

nacimiento, sexo, origen racial o étnico, discapacidad, edad, enfermedad, religión o creencias, 

orientación sexual o identidad de género o cualquier otra condición o circunstancia personal o 

social.  

d) Afianzar los hábitos de lectura, estudio y disciplina, como condiciones necesarias para el eficaz 

aprovechamiento del aprendizaje, y como medio de desarrollo personal.  

e) Dominar, tanto en su expresión oral como escrita, la lengua castellana y, en su caso, la lengua 

cooficial de su comunidad autónoma.  

f) Expresarse con fluidez y corrección en una o más lenguas extranjeras.  

g) Utilizar con solvencia y responsabilidad las tecnologías de la información y la comunicación.  

h) Conocer y valorar críticamente las realidades del mundo contemporáneo, sus antecedentes 

históricos y los principales factores de su evolución. Participar de forma solidaria en el desarrollo y 

mejora de su entorno social.  

i) Acceder a los conocimientos científicos y tecnológicos fundamentales y dominar las habilidades 

básicas propias de la modalidad elegida.  

j) Comprender los elementos y procedimientos fundamentales de la investigación y de los métodos 

científicos. Conocer y valorar de forma crítica la contribución de la ciencia y la tecnología en el 

cambio de las condiciones de vida, así como afianzar la sensibilidad y el respeto hacia el medio 

ambiente.  

k) Afianzar el espíritu emprendedor con actitudes de creatividad, flexibilidad, iniciativa, trabajo en 

equipo, confianza en uno mismo y sentido crítico.  

l) Desarrollar la sensibilidad artística y literaria, así como el criterio estético, como fuentes de 

formación y enriquecimiento cultural.  

m) Utilizar la educación física y el deporte para favorecer el desarrollo personal y social. Afianzar 

los hábitos de actividades físico-deportivas para favorecer el bienestar físico y mental, así como 

medio de desarrollo personal y social.  

n) Afianzar actitudes de respeto y prevención en el ámbito de la movilidad segura y saludable.  

o) Fomentar una actitud responsable y comprometida en la lucha contra el cambio climático y en la 

defensa del desarrollo sostenible.  
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3.- COMPETENCIAS CLAVE. 
 
3.1. RELACIÓN ENTRE COMPETENCIA CLAVE/DESCRIPTORES OPERATIVOS / COMPETENCIAS 
ESPECÍFICAS 
  
La vinculación entre las competencias clave, los descriptores operativos que determinan el grado 
de adquisición de las mismas y las competencias específicas de cada materia quedan recogidas en 
la Programación de Departamento de cada Departamento didáctico (MD850205) 
 
3.2. CRITERIOS PARA LA EVALUACIÓN Y DETERMINACIÓN DEL GRADO DE DESEMPEÑO DE CADA 
DESCRIPTOR POR PARTE DEL ALUMNADO 
 

Los descriptores operativos asociados a cada competencia clave deben ser evaluados 
desde todas las materias que integran el currículo del alumnado y presentarán un grado de 
adquisición u otro en función de la superación de los distintos criterios de evaluación 
asociados a una competencia específica. Por tanto, la valoración positiva o negativa en la 
competencia específica de cada materia supondrá una valoración en los descriptores 
asociados a ella y relacionados con cada competencia clave. 
En el caso de la materia de FRANCÉS, la calificación del alumnado en cada actividad 
evaluable (prueba escrita, actividad individual o grupal, portfolio, actividades de lectura, 
itinerario lector, etc) o la mera observación diaria, nos servirá como instrumento para 
evaluar los distintos criterios de evaluación y, por tanto, las competencias específicas. La 
calificación obtenida a lo largo del curso en los distintos momentos en que se evalúe nos 
permitirá decir el grado de adquisición de cada una de las competencias clave y determinar, 
junto a la evaluación que se realice en las restantes áreas, si el alumnado alcanza los 
descriptores operativos que constituyen el Perfil de Salida para la obtención del título de de 
Bachillerato. Será necesario, desde el área de FRANCÉS, al igual que en las restantes, 
determinar la relación entre la calificación de las competencias específicas y la adquisición 
de las competencias clave. 
 
 
 
 
4.-COMPETENCIAS ESPECÍFICAS. CRITERIOS DE EVALUACIÓN. SABERES BÁSICOS. 
INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN.  
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 4.1. Programación de criterios de evaluación. 
(A modo de ejemplo, sustituir cada uno en su materia por los correspondientes) 
 

Competencia 
específica 

Criterios de evaluación 
asociados a ella 

% Saberes básicos 
mínimos  

Instrumentos 
de evaluación 

1. Comprender e 

interpretar las ideas 

principales y las 

líneas argumentales 

básicas de textos 

expresados en la 

lengua estándar, 

buscando fuentes 

fiables y haciendo 

uso de estrategias de 

inferencia y 

comprobación de 

significados, para 

responder a las 

necesidades 

comunicativas 

planteadas. CCL2, 

CCL3, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, 

CPSAA4. 

1.1. Extraer y analizar las ideas 

principales, la información 

relevante y las implicaciones 

generales de textos de cierta 

longitud, bien organizados y de 

cierta complejidad, orales, 

escritos y multimodales, sobre 

temas de relevancia personal o 

de interés público, tanto 

concretos como abstractos, 

expresados de forma clara y en 

la lengua estándar, incluso en 

entornos moderadamente 

ruidosos, a través de diversos 

soportes analógicos y digitales.  

0,714  

LEXT.1.A.5.1. 

Características y 

reconocimiento del 

contexto (participantes 

y situación) y 

expectativas generadas 

por el contexto. 

LEXT.1.A.7. Léxico 

común y especializado 

de interés para el 

alumnado relativo a 

tiempo y espacio; 

estados, eventos y 

acontecimientos; 

actividades, 

procedimientos y 

procesos; relaciones 

personales, sociales, 

académicas y 

profesionales; 

educación, trabajo y 

emprendimiento; 

lengua y comunicación 

intercultural; ciencia y 

tecnología; historia y 

cultura; así como 

estrategias de 

enriquecimiento léxico 

(derivación, polisemia, 

sinonimia, etc.). 

 

 

Prueba escrita/oral 

Actividades diarias 

Situación de 

aprendizaje 

Observación en 

clase 

 

 

1.2. Interpretar y valorar de 

manera crítica el contenido, la 

intención y los rasgos 

discursivos de textos de cierta 

longitud y complejidad, con 

especial énfasis en los textos 

académicos y de los medios de 

comunicación, así como de 

textos de ficción, sobre temas 

generales o más específicos, de 

relevancia personal o de interés 

público. 

0,714 LEXT.1.A.5.1. 

Características y 

reconocimiento del 

contexto (participantes 

y situación) y 

expectativas generadas 

por el contexto. 

LEXT.1.A.5.2. 

Organización 

estructuración según el 

género, la función 

textual y la estructura. 

Prueba de 

comprensión 

escrita 

Actividades diarias 

Situación de 

aprendizaje 

Observación en 

clase 
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1.3. Seleccionar, organizar y 

aplicar las estrategias y 

conocimientos adecuados para 

comprender la información 

global y específica, y distinguir 

la intención y las opiniones, 

tanto implícitas como 

explícitas, siempre que estén 

claramente señalizadas, de los 

textos orales, escritos y 

multimodales; inferir 

significados basándose en el 

ámbito contextual e interpretar 

elementos no verbales; y 

buscar, seleccionar y contrastar 

información mediante la 

consulta de fuentes fiables. 

0,714 LEXT.1.A.1. 

Autoconfianza, 

iniciativa y asertividad. 

Estrategias de 

autorreparación y 

autoevaluación como 

forma de progresar en 

el aprendizaje 

autónomo de la lengua 

extranjera.  

LEXT.1.A.2. 

Estrategias para la 

planificación, 

ejecución, control y 

reparación de la 

comprensión, la 

producción y la 

coproducción de textos 

orales, escritos y 

multimodales. 

Prueba escrita/oral 

Actividades diarias 

Situación de 

aprendizaje 

Observación del 

trabajo diario 
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2. Producir textos 

orales, escritos y 

multimodales 

originales, de 

creciente extensión, 

claros, bien 

organizados y 

detallados, usando 

estrategias tales 

como la 

planificación, la 

síntesis, la 

compensación o la 

autorreparación, 

para expresar ideas 

y argumentos de 

forma creativa, 

adecuada y 

coherente, de 

acuerdo con 

propósitos 

comunicativos 

concretos. CCL1, 

CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CD1, CD3, 

CPSAA4, 

CCEC3.2. 

2.1. Expresar oralmente con 

suficiente fluidez y corrección 

textos claros, coherentes, bien 

organizados, adecuados a la 

situación comunicativa en 

diferentes contextos, 

especialmente en público, y en 

diferentes registros sobre 

asuntos de relevancia personal 

o de interés público conocidos 

por el alumnado con el fin de 

describir, narrar, argumentar e 

informar, en diferentes soportes 

analógicos y digitales, 

utilizando recursos verbales y 

no verbales, así como 

estrategias de planificación, 

control, compensación y 

cooperación.  

0,714 LEXT.1.A.4. Funciones 

comunicativas 

adecuadas al ámbito y 

al contexto 

comunicativo: describir 

fenómenos y 

acontecimientos; dar 

instrucciones y 

consejos; narrar 

acontecimientos 

pasados puntuales y 

habituales, describir 

estados y situaciones 

presentes, y expresar 

sucesos futuros y de 

predicciones a corto, 

medio y largo plazo; 

expresar emociones; 

expresar la opinión; 

expresar 

argumentaciones; 

reformular, presentar 

las opiniones de otros, 

resumir y realizar 

transacciones. 

LEXT.1.A.5.1. 

Características y 

reconocimiento del 

contexto (participantes 

y situación) y 

expectativas generadas 

por el contexto. 

LEXT.1.A.6. Unidades 

lingüísticas y 

significados asociados a 

dichas unidades tales 

como la expresión de la 

entidad y sus 

propiedades, la cantidad 

y la cualidad, el espacio 

y las relaciones 

espaciales, el tiempo y 

las relaciones 

temporales, la 

afirmación, la negación, 

la interrogación y la 

exclamación y las 

relaciones lógicas.  

LEXT.1.A.7. Léxico 

común y especializado 

de interés para el 

alumnado relativo a 

tiempo y espacio; 

estados, eventos y 

acontecimientos; 

actividades, 

procedimientos y 

Prueba de 

expression oral 

Prueba escrita 

Observación diaria 
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procesos; relaciones 

personales, sociales, 

académicas y 

profesionales; 

educación, trabajo y 

emprendimiento; 

lengua y comunicación 

intercultural; ciencia y 

tecnología; historia y 

cultura; así como 

estrategias de 

enriquecimiento léxico 

(derivación, polisemia, 

sinonimia, etc.).  

LEXT.1.A.8. Patrones 

sonoros, acentuales, 

rítmicos y de 

entonación, y 

significados e 

intenciones 

comunicativas 

generales asociadas a 

dichos patrones. 

Alfabeto fonético 

básico. 
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2.2. Redactar y difundir textos 

detallados de cierta extensión y 

complejidad y de estructura 

clara, adecuados a la situación 

comunicativa, a la tipología 

textual y a las herramientas 

analógicas y digitales 

utilizadas, evitando errores que 

dificulten o impidan la 

comprensión, reformulando y 

organizando de manera 

coherente información e ideas 

de diversas fuentes y 

justificando las propias 

opiniones, sobre asuntos de 

relevancia personal o de interés 

público conocidos por el 

alumnado, haciendo un uso 

ético del lenguaje, respetando 

la propiedad intelectual y 

evitando el plagio. 

0,714 LEXT.1.A.4. Funciones 

comunicativas 

adecuadas al ámbito y 

al contexto 

comunicativo: describir 

fenómenos y 

acontecimientos; dar 

instrucciones y 

consejos; narrar 

acontecimientos 

pasados puntuales y 

habituales, describir 

estados y situaciones 

presentes, y expresar 

sucesos futuros y de 

predicciones a corto, 

medio y largo plazo; 

expresar emociones; 

expresar la opinión; 

expresar 

argumentaciones; 

reformular, presentar 

las opiniones de otros, 

resumir y realizar 

transacciones. 

LEXT.1.A.5.2. 

Organización y 

estructuración según el 

género, la función 

textual y la estructura. 

LEXT.1.A.6. Unidades 

lingüísticas y 

significados asociados a 

dichas unidades tales 

como la expresión de la 

entidad y sus 

propiedades, la cantidad 

y la cualidad, el espacio 

y las relaciones 

espaciales, el tiempo y 

las relaciones 

temporales, la 

afirmación, la negación, 

la interrogación y la 

exclamación y las 

relaciones lógicas. 

 LEXT.1.A.7. Léxico 

común y especializado 

de interés para el 

alumnado relativo a 

tiempo y espacio; 

estados, eventos y 

acontecimientos; 

actividades, 

procedimientos y 

procesos; relaciones 

personales, sociales, 

Pruebas de 

expresión escrita 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 
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académicas y 

profesionales; 

educación, trabajo y 

emprendimiento; 

lengua y comunicación 

intercultural; ciencia y 

tecnología; historia y 

cultura; así como 

estrategias de 

enriquecimiento léxico 

(derivación, polisemia, 

sinonimia, etc.). 

LEXT.1.A.9. 

Convenciones 

ortográficas y 

significados e 

intenciones 

comunicativas 

asociados a los 

formatos, patrones y 

elementos gráficos. 

LEXT.1.A.12. Respeto 

de la propiedad 

intelectual y derechos 

de autor sobre las 

fuentes consultadas y 

contenidos utilizados. 

Herramientas para el 

tratamiento de datos 

bibliográficos. 

Recursos para evitar el 

plagio. 

2.3. Seleccionar, organizar y 

aplicar conocimientos y 

estrategias de planificación, 

producción, revisión y 

cooperación, para componer 

textos orales y escritos de 

estructura clara y adecuados a 

las intenciones comunicativas, 

las características contextuales, 

los aspectos socioculturales y 

la tipología textual, usando los 

recursos físicos o digitales más 

adecuados en función de la 

tarea y de los interlocutores e 

interlocutoras reales o 

potenciales 

 LEXT.1.A.2. 

Estrategias para la 

planificación, 

ejecución, control y 

reparación de la 

comprensión, la 

producción y la 

coproducción de textos 

orales, escritos y 

multimodales. 

LEXT.1.A.4. Funciones 

comunicativas 

adecuadas al ámbito y 

al contexto 

comunicativo: describir 

fenómenos y 

acontecimientos; dar 

instrucciones y 

consejos; narrar 

acontecimientos 

pasados puntuales y 

habituales, describir 

estados y situaciones 

presentes, y expresar 

sucesos futuros y de 

Pruebas de 

expresión oral 

Pruebas de 

expresión escrita 

Observación diaria 

del trabajo de clase 

Situación de 

aprendizaje 
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predicciones a corto, 

medio y largo plazo; 

expresar emociones; 

expresar la opinión; 

expresar 

argumentaciones; 

reformular, presentar 

las opiniones de otros, 

resumir y realizar 

transacciones. 
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3. Interactuar 

activamente de 

manera oral, escrita 

y multimodal con 

otras personas, con 

suficiente fluidez y 

precisión y con 

espontaneidad, 

usando estrategias 

de cooperación y 

empleando recursos 

analógicos y 

digitales, para 

responder a 

propósitos 

comunicativos en 

intercambios 

respetuosos con las 

normas de cortesía. 

CCL5, CP1, CP2, 

STEM1, CPSA 

A3.1, CC3. 

3.1. Planificar, participar y 

colaborar asertiva y 

activamente, a través de 

diversos soportes analógicos y 

digitales en entornos síncronos 

o asíncronos, en situaciones 

interactivas sobre temas de 

relevancia personal o de interés 

público conocidos por el 

alumnado, con especial énfasis 

a los relacionados con su 

entorno cercano y con la 

cultura andaluza, mostrando 

iniciativa, empatía y respeto 

por la cortesía lingüística y la 

etiqueta digital, así como por 

las diferentes necesidades, 

ideas, inquietudes, iniciativas y 

motivaciones de los 

interlocutores e interlocutoras, 

y ofreciendo explicaciones, 

argumentos y comentarios.  

0,714 LEXT.1.A.4. Funciones 

comunicativas 

adecuadas al ámbito y 

al contexto 

comunicativo: describir 

fenómenos y 

acontecimientos; dar 

instrucciones y 

consejos; narrar 

acontecimientos 

pasados puntuales y 

habituales, describir 

estados y situaciones 

presentes, y expresar 

sucesos futuros y de 

predicciones a corto, 

medio y largo plazo; 

expresar emociones; 

expresar la opinión; 

expresar 

argumentaciones; 

reformular, presentar 

las opiniones de otros, 

resumir y realizar 

transacciones.  

LEXT.1.A.5. Modelos 

contextuales y géneros 

discursivos de uso 

común en la 

comprensión, 

producción y 

coproducción de textos 

orales, escritos y 

multimodales, breves y 

sencillos, literarios y no 

literarios 

LEXT.1.A.6. Unidades 

lingüísticas y 

significados asociados a 

dichas unidades tales 

como la expresión de la 

entidad y sus 

propiedades, la cantidad 

y la cualidad, el espacio 

y las relaciones 

espaciales, el tiempo y 

las relaciones 

temporales, la 

afirmación, la negación, 

la interrogación y la 

exclamación y las 

relaciones lógicas.  

LEXT.1.A.7. Léxico 

común y especializado 

de interés para el 

alumnado relativo a 

tiempo y espacio; 

Prueba expresión 

escrita 

Prueba expresión 

oral 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 
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estados, eventos y 

acontecimientos; 

actividades, 

procedimientos y 

procesos; relaciones 

personales, sociales, 

académicas y 

profesionales; 

educación, trabajo y 

emprendimiento; 

lengua y comunicación 

intercultural; ciencia y 

tecnología; historia y 

cultura; así como 

estrategias de 

enriquecimiento léxico 

(derivación, polisemia, 

sinonimia, etc.). 

LEXT.1.A.8. Patrones 

sonoros, acentuales, 

rítmicos y de 

entonación, y 

significados e 

intenciones 

comunicativas 

generales asociadas a 

dichos patrones. 

Alfabeto fonético 

básicos. 
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3.2. Seleccionar, organizar y 

utilizar, de forma flexible y en 

diferentes entornos, estrategias 

adecuadas para iniciar, 

mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la 

palabra, solicitar y formular 

aclaraciones y explicaciones, 

reformular, comparar y 

contrastar, resumir, colaborar, 

debatir, resolver problemas y 

gestionar situaciones 

comprometidas. 

0,714 LEXT.1.A.2. 

Estrategias para la 

planificación, 

ejecución, control y 

reparación de la 

comprensión, la 

producción y la 

coproducción de textos 

orales, escritos y 

multimodales 

LEXT.1.A.10. 

Convenciones y 

estrategias 

conversacionales, en 

formato síncrono o 

asíncrono, para iniciar, 

mantener y terminar la 

comunicación, tomar y 

ceder la palabra, pedir y 

dar aclaraciones y 

explicaciones, 

reformular, comparar y 

contrastar, resumir y 

parafrasear, colaborar, 

negociar significados, 

detectar la ironía, etc. 

Pruebas de 

expression oral 

Pruebas de 

expression escrita 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 

4. Mediar entre 

distintas lenguas o 

variedades, o entre 

las modalidades o 

registros de una 

misma lengua, tanto 

en un contexto oral 

como escrito, 

usando estrategias y 

conocimientos 

eficaces orientados 

a explicar conceptos 

y opiniones o 

simplificar 

mensajes, para 

transmitir 

información de 

manera eficaz, clara 

y responsable, y 

crear una atmósfera 

positiva que facilite 

la comunicación. 

CCL5, CP1, CP2, 

CP3, STEM1, 

CPSAA3.1. 

4.1. Interpretar y explicar 

textos, conceptos y 

comunicaciones en situaciones 

en las que sea necesario atender 

a la diversidad lingüística, a 

través de actividades de 

mediación oral, como la 

interpretación y la 

reformulación y de mediación 

escrita, como la traducción, el 

resumen y la paráfrasis, 

mostrando respeto y aprecio 

por los interlocutores e 

interlocutoras y por las lenguas, 

variedades o registros 

empleados, y participando en la 

solución de problemas 

frecuentes de intercomprensión 

y de entendimiento, a partir de 

diversos recursos y soportes 

analógicos y digitales. 

0,714 LEXT.1.A.3. 

Conocimientos, 

destrezas y actitudes 

que permiten llevar a 

cabo actividades de 

mediación oral en 

situaciones cotidianas, 

como la interpretación 

y la reformulación y de 

mediación escrita, 

como la traducción, el 

resumen y la paráfrasis. 

LEXT.1.A.4. Funciones 

comunicativas 

adecuadas al ámbito y 

al contexto 

comunicativo: describir 

fenómenos y 

acontecimientos; dar 

instrucciones y 

consejos; narrar 

acontecimientos 

pasados puntuales y 

habituales, describir 

estados y situaciones 

presentes, y expresar 

sucesos futuros y de 

predicciones a corto, 

medio y largo plazo; 

expresar emociones; 

expresar la opinión; 

Prueba de 

gramática y 

vocabulario. 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 
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expresar 

argumentaciones; 

reformular, presentar 

las opiniones de otros, 

resumir y realizar 

transacciones. 

4.2. Aplicar estrategias 

variadas que ayuden a crear 

puentes, faciliten la 

comunicación y sirvan para 

explicar y simplificar textos, 

conceptos y mensajes, y que 

sean adecuadas a las 

intenciones comunicativas, las 

características contextuales, los 

aspectos socioculturales y la 

tipología textual, usando 

recursos y apoyos físicos o 

digitales en función de la tarea 

y el conocimiento previo de los 

interlocutores e interlocutoras. 

0,714 LEXT.1.A.2. 

Estrategias para la 

planificación, 

ejecución, control y 

reparación de la 

comprensión, la 

producción y la 

coproducción de textos 

orales, escritos y 

multimodales.  

LEXT.1.A.3. 

Conocimientos, 

destrezas y actitudes 

que permiten llevar a 

cabo actividades de 

mediación oral en 

situaciones cotidianas, 

como la interpretación 

y la reformulación y de 

mediación escrita, 

como la traducción, el 

resumen y la paráfrasis. 

Prueba de 

gramática y 

vocabulario. 

Prueba de 

comprensión 

escrita 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 

5. Ampliar y usar 

los repertorios 

lingüísticos 

personales entre 

distintas lenguas y 

variedades, 

analizando sus 

similitudes y 

diferencias, 

reflexionando de 

forma crítica sobre 

su funcionamiento, 

y haciendo 

explícitos y 

compartiendo las 

estrategias y los 

conocimientos 

propios, para 

mejorar la respuesta 

a sus necesidades 

comunicativas y 

para ampliar las 

estrategias de 

5.1. Comparar y argumentar las 

semejanzas y diferencias entre 

distintas lenguas a partir de 

textos orales y escritos 

reflexionando con autonomía 

sobre su funcionamiento y 

estableciendo relaciones entre 

ellas.  

0,714 LEXT.1.B.2. 

Estrategias para 

identificar, organizar, 

retener, recuperar y 

utilizar creativamente 

unidades lingüísticas 

(léxico, morfosintaxis, 

patrones sonoros, etc.) a 

partir de la 

comparación de las 

lenguas y variedades 

que conforman el 

repertorio lingüístico 

personal.  

LEXT.1.B.4. 

Expresiones y léxico 

específico para 

reflexionar y compartir 

la reflexión sobre la 

comunicación, la 

lengua, el aprendizaje y 

las herramientas de 

comunicación y 

Prueba de 

gramática y 

vocabulario 

Pruebas de 

comprensión oral 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 
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aprendizaje en las 

distintas lenguas. 

CP2, STEM1, CD3, 

CPSAA1.1. 

aprendizaje 

(metalenguaje).  

LEXT.1.B.5. 

Comparación 

sistemática entre 

lenguas a partir de 

elementos de la lengua 

extranjera y otras 

lenguas: origen y 

parentescos. 

5.2. Utilizar con iniciativa y de 

forma creativa estrategias y 

conocimientos de mejora de la 

capacidad de comunicar y de 

aprender la lengua extranjera 

con apoyo de otros 

participantes y de soportes 

analógicos y digitales. 

0,714 LEXT.1.A.11. Recursos 

para el aprendizaje y 

estrategias de búsqueda 

y selección de 

información, y curación 

de contenidos: 

diccionarios, libros de 

consulta, bibliotecas, 

mediatecas, etiquetas en 

la red, recursos 

digitales e informáticos, 

etc. LEXT.1.A.13. 

Herramientas 

analógicas y digitales 

para la comprensión, 

producción y 

coproducción oral, 

escrita y multimodal; y 

plataformas virtuales de 

interacción y 

colaboración educativa 

(aulas virtuales, 

videoconferencias, 

herramientas digitales 

colaborativas, etc.) para 

el aprendizaje -tanto 

individual como 

cooperativo-, la 

comunicación y el 

desarrollo de proyectos 

con hablantes o 

estudiantes de la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.B.1. 

Estrategias y técnicas 

para responder 

eficazmente y con un 

alto grado de 

autonomía, adecuación 

y corrección a una 

necesidad comunicativa 

concreta superando las 

limitaciones derivadas 

del nivel de 

competencia en la 

lengua extranjera y en 

las lenguas familiares 

Prueba de 

producción escrita 

y de expresión 

escrita 

Observación del 

trabajo diario 

Situación de 

aprendizaje 
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5.3. Registrar y reflexionar 

sobre los progresos y 

dificultades de aprendizaje de 

la lengua extranjera, 

seleccionando las estrategias 

más adecuadas y eficaces para 

superar esas dificultades y 

consolidar su aprendizaje, 

realizando actividades de 

planificación del propio 

aprendizaje, autoevaluación y 

coevaluación, como las 

propuestas en el Portfolio 

Europeo de las Lenguas (PEL) 

o en un diario de aprendizaje, 

haciendo esos progresos y 

dificultades explícitos y 

compartiéndolos. 

0,714 LEXT.1.A.1. 

Autoconfianza, 

iniciativa y asertividad. 

Estrategias de 

autorreparación y 

autoevaluación como 

forma de progresar en 

el aprendizaje 

autónomo de la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.B.3. 

Estrategias y 

herramientas, 

analógicas y digitales, 

individuales y 

cooperativas para la 

autoevaluación, la 

coevaluación y la 

autorreparación. 

Pruebas de 

gramática y 

vocabulario. 

Pruebas orales y 

escritas 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 

6. Valorar 

críticamente y 

adecuarse a la 

diversidad 

lingüística, cultural 

y artística a partir de 

la lengua extranjera, 

reflexionando y 

compartiendo las 

semejanzas y las 

diferencias entre 

lenguas y culturas, 

partiendo de la 

andaluza, para 

actuar de forma 

empática, 

respetuosa y eficaz, 

y fomentar la 

comprensión mutua 

en situaciones 

interculturales así 

como convivencia. 

CCL5, CP3, 

CPSAA3.1, CC3, 

CCEC1. 

6.1. Actuar de forma adecuada, 

empática y respetuosa en 

situaciones interculturales 

construyendo vínculos entre las 

diferentes lenguas y culturas, 

partiendo de la andaluza, 

analizando y rechazando 

cualquier tipo de 

discriminación, prejuicio y 

estereotipo, con especial 

atención a los de género, 

fomentando la convivencia y 

solucionando aquellos factores 

socioculturales que dificulten la 

comunicación.  

0,714 LEXT.1.C.1. La lengua 

extranjera como medio 

de comunicación y 

entendimiento entre 

pueblos, como 

facilitador del acceso a 

otras culturas y otras 

lenguas y como 

herramienta de 

participación social y 

de enriquecimiento 

personal.  

LEXT.1.C.2. Interés e 

iniciativa en la 

realización de 

intercambios 

comunicativos a través 

de diferentes medios 

con hablantes o 

estudiantes de la lengua 

extranjera, así como por 

conocer informaciones 

culturales de los países 

donde se habla la 

lengua extranjera.  

LEXT.1.C.3. Patrones 

culturales propios de la 

lengua extranjera y 

comparación con la 

cultura andaluza.  

LEXT.1.C.4. Aspectos 

socioculturales y 

sociolingüísticos 

relativos a 

convenciones sociales, 

normas de cortesía y 

registros; instituciones, 

costumbres y rituales; 

Pruebas de 

gramática y léxico 

Prueba de 

expresión escrita 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 
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valores, normas, 

creencias y actitudes; 

estereotipos y tabúes; 

lenguaje no verbal; 

historia, cultura y 

comunidades; 

relaciones 

interpersonales y 

procesos de 

globalización en países 

donde se habla la 

lengua extranjera. 

6.2. Valorar críticamente la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística propia de países 

donde se habla la lengua 

extranjera, teniendo en cuenta 

los derechos humanos, y 

adecuarse a ella, favoreciendo 

el desarrollo de una cultura 

compartida y una ciudadanía 

comprometida con la 

sostenibilidad ambiental, social 

y económica y los valores 

democráticos, en la que se 

valore tanto la historia, la 

cultura y el medio natural de 

Andalucía y de España, como 

el resto de diversidades 

lingüísticas, culturales y 

artísticas transmitidas por las 

lenguas extranjeras. 

0,714 LEXT.1.C.3. Patrones 

culturales propios de la 

lengua extranjera y 

comparación con la 

cultura andaluza. 

 LEXT.1.C.4. Aspectos 

socioculturales y 

sociolingüísticos 

relativos a 

convenciones sociales, 

normas de cortesía y 

registros; instituciones, 

costumbres y rituales; 

valores, normas, 

creencias y actitudes; 

estereotipos y tabúes; 

lenguaje no verbal; 

historia, cultura y 

comunidades; 

relaciones 

interpersonales y 

procesos de 

globalización en países 

donde se habla la 

lengua extranjera. 

Pruebas de 

comprensión oral y 

escrita 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 

6.3. Aplicar estrategias para 

defender y apreciar la 

diversidad lingüística, cultural 

y artística de otros países y del 

propio, en especial de 

Andalucía, atendiendo a 

valores ecosociales y 

democráticos y respetando los 

principios de justicia, equidad e 

igualdad. 

0,714 LEXT.1.C.5. 

Estrategias para 

entender y apreciar la 

diversidad lingüística, 

cultural y artística, de 

otros países y del 

propio, en especial de 

Andalucía, atendiendo a 

valores ecosociales y 

democráticos. 

LEXT.1.C.6. 

Estrategias de 

prevención, detección, 

rechazo y actuación 

ante usos 

discriminatorios del 

lenguaje verbal y no 

verbal. 

Expresión y 

comprensión 

escrita 

Expresión y 

comprensión oral 

Observación diaria 

Situación de 

aprendizaje 
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4.2. Temporalización. 
 

Situaciones de 
programación 

 

Saberes básicos asociados o trabajados Sesiones 
dedicadas 

Evaluación 

- Vivre la ville 
- On vend ou 

on garde? 
(media 
unidad) 

LEXT.1.A.1. Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias 

de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el 

aprendizaje autónomo de la lengua extranjera. 

LEXT.1.A.2. Estrategias para la planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y multimodales. 

LEXT.1.A.3. Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 

llevar a cabo actividades de mediación oral en situaciones cotidianas, 

como la interpretación y la reformulación y de mediación escrita, 

como la traducción, el resumen y la paráfrasis. 

LEXT.1.A.4. Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al 

contexto comunicativo: describir fenómenos y acontecimientos; dar 

instrucciones y consejos; narrar acontecimientos pasados 

puntuales y habituales, describir estados y situaciones presentes, y 

expresar sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y largo 

plazo; expresar emociones; expresar la opinión; expresar 

argumentaciones; reformular, presentar las opiniones de otros, 

resumir y realizar transacciones. 

LEXT.1.A.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de uso 

común en la comprensión, producción y coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios 

LEXT.1.A.5.1. Características y reconocimiento del contexto 

(participantes y situación) y expectativas generadas por el 

contexto. 

LEXT.1.A.5.2. Organización y estructuración según el género, la 

función textual y la estructura. 

LEXT.1.A.6. Unidades lingüísticas y significados asociados a 

dichas unidades tales como la expresión de la entidad y sus 

propiedades, la cantidad y la cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la 

negación, la interrogación y la exclamación y las relaciones lógicas. 

LEXT.1.A.7. Léxico común y especializado de interés para el 

alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y 

acontecimientos; actividades, procedimientos y procesos; 

relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; 

educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación 

intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura; así como 

estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, polisemia, 

sinonimia, etc.). 

LEXT.1.A.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, 

y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. Alfabeto fonético básico. 

LEXT.1.A.9. Convenciones ortográficas y significados e 

intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y 

elementos gráficos. 

LEXT.1.A.10. Convenciones y estrategias conversacionales, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y 

parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la ironía, etc. 

LEXT.1.A.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias de búsqueda y 

selección de información, y curación de contenidos: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, mediatecas, etiquetas en la red, recursos 
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digitales e informáticos, etc. 

LEXT.1.A.12. Respeto de la propiedad intelectual y derechos de 

autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados. 

Herramientas para el tratamiento de datos bibliográficos. Recursos 

para evitar el plagio. LEXT.1.A.13. Herramientas analógicas y 

digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 

colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, 

herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje -

tanto individual como cooperativo-, la comunicación y el 

desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.B.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con 

un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta superando las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 

lenguas familiares. 

LEXT.1.B.2. Estrategias para identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación 

de las lenguas y variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

LEXT.1.B.3. Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas para la autoevaluación, la coevaluación 

y la autorreparación. 

LEXT.1.B.4. Expresiones y léxico específico para reflexionar y 

compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje 

y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

LEXT.1.B.5. Comparación sistemática entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

LEXT.1.C.1. La lengua extranjera como medio de comunicación 

y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras 

culturas y otras lenguas y como herramienta de participación 

social y de enriquecimiento personal. 

LEXT.1.C.2. Interés e iniciativa en la realización de intercambios 

comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera, así como por conocer 

informaciones culturales de los países donde se habla la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.C.3. Patrones culturales propios de la lengua extranjera y 

comparación con la cultura andaluza. LEXT.1.C.4. Aspectos 

socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, 

normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; 

valores, normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje 

no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales 

y procesos de globalización en países donde se habla la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.C.5. Estrategias para entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, de otros países y del propio, en especial 

de Andalucía, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

LEXT.1.C.6. Estrategias de prevención, detección, rechazo y 

actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 

- On vendo u 
on garde? 
(continuación) 
- Félicitations! 

LEXT.1.A.1. Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias 

de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el 

aprendizaje autónomo de la lengua extranjera. 

LEXT.1.A.2. Estrategias para la planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y multimodales. 

LEXT.1.A.3. Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 
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llevar a cabo actividades de mediación oral en situaciones cotidianas, 

como la interpretación y la reformulación y de mediación escrita, 

como la traducción, el resumen y la paráfrasis. 

LEXT.1.A.4. Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al 

contexto comunicativo: describir fenómenos y acontecimientos; dar 

instrucciones y consejos; narrar acontecimientos pasados 

puntuales y habituales, describir estados y situaciones presentes, y 

expresar sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y largo 

plazo; expresar emociones; expresar la opinión; expresar 

argumentaciones; reformular, presentar las opiniones de otros, 

resumir y realizar transacciones. 

LEXT.1.A.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de uso 

común en la comprensión, producción y coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios 

LEXT.1.A.5.1. Características y reconocimiento del contexto 

(participantes y situación) y expectativas generadas por el 

contexto. 

LEXT.1.A.5.2. Organización y estructuración según el género, la 

función textual y la estructura. 

LEXT.1.A.6. Unidades lingüísticas y significados asociados a 

dichas unidades tales como la expresión de la entidad y sus 

propiedades, la cantidad y la cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la 

negación, la interrogación y la exclamación y las relaciones lógicas. 

LEXT.1.A.7. Léxico común y especializado de interés para el 

alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y 

acontecimientos; actividades, procedimientos y procesos; 

relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; 

educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación 

intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura; así como 

estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, polisemia, 

sinonimia, etc.). 

LEXT.1.A.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, 

y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. Alfabeto fonético básico. 

LEXT.1.A.9. Convenciones ortográficas y significados e 

intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y 

elementos gráficos. 

LEXT.1.A.10. Convenciones y estrategias conversacionales, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y 

parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la ironía, etc. 

LEXT.1.A.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias de búsqueda y 

selección de información, y curación de contenidos: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, mediatecas, etiquetas en la red, recursos 

digitales e informáticos, etc. 

LEXT.1.A.12. Respeto de la propiedad intelectual y derechos de 

autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados. 

Herramientas para el tratamiento de datos bibliográficos. Recursos 

para evitar el plagio. LEXT.1.A.13. Herramientas analógicas y 

digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 

colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, 

herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje -

tanto individual como cooperativo-, la comunicación y el 

desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.B.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con 

un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una 
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necesidad comunicativa concreta superando las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 

lenguas familiares. 

LEXT.1.B.2. Estrategias para identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación 

de las lenguas y variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

LEXT.1.B.3. Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas para la autoevaluación, la coevaluación 

y la autorreparación. 

LEXT.1.B.4. Expresiones y léxico específico para reflexionar y 

compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje 

y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

LEXT.1.B.5. Comparación sistemática entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

LEXT.1.C.1. La lengua extranjera como medio de comunicación 

y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras 

culturas y otras lenguas y como herramienta de participación 

social y de enriquecimiento personal. 

LEXT.1.C.2. Interés e iniciativa en la realización de intercambios 

comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera, así como por conocer 

informaciones culturales de los países donde se habla la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.C.3. Patrones culturales propios de la lengua extranjera y 

comparación con la cultura andaluza. LEXT.1.C.4. Aspectos 

socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, 

normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; 

valores, normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje 

no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales 

y procesos de globalización en países donde se habla la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.C.5. Estrategias para entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, de otros países y del propio, en especial 

de Andalucía, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

LEXT.1.C.6. Estrategias de prevención, detección, rechazo y 

actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 

 

 

 

On fait le 
ménage! 

LEXT.1.A.1. Autoconfianza, iniciativa y asertividad. Estrategias 

de autorreparación y autoevaluación como forma de progresar en el 

aprendizaje autónomo de la lengua extranjera. 

LEXT.1.A.2. Estrategias para la planificación, ejecución, control y 

reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de 

textos orales, escritos y multimodales. 

LEXT.1.A.3. Conocimientos, destrezas y actitudes que permiten 

llevar a cabo actividades de mediación oral en situaciones cotidianas, 

como la interpretación y la reformulación y de mediación escrita, 

como la traducción, el resumen y la paráfrasis. 

LEXT.1.A.4. Funciones comunicativas adecuadas al ámbito y al 

contexto comunicativo: describir fenómenos y acontecimientos; dar 

instrucciones y consejos; narrar acontecimientos pasados 

puntuales y habituales, describir estados y situaciones presentes, y 

expresar sucesos futuros y de predicciones a corto, medio y largo 

plazo; expresar emociones; expresar la opinión; expresar 

argumentaciones; reformular, presentar las opiniones de otros, 

resumir y realizar transacciones. 
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LEXT.1.A.5. Modelos contextuales y géneros discursivos de uso 

común en la comprensión, producción y coproducción de textos 

orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no 

literarios 

LEXT.1.A.5.1. Características y reconocimiento del contexto 

(participantes y situación) y expectativas generadas por el 

contexto. 

LEXT.1.A.5.2. Organización y estructuración según el género, la 

función textual y la estructura. 

LEXT.1.A.6. Unidades lingüísticas y significados asociados a 

dichas unidades tales como la expresión de la entidad y sus 

propiedades, la cantidad y la cualidad, el espacio y las relaciones 

espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la 

negación, la interrogación y la exclamación y las relaciones lógicas. 

LEXT.1.A.7. Léxico común y especializado de interés para el 

alumnado relativo a tiempo y espacio; estados, eventos y 

acontecimientos; actividades, procedimientos y procesos; 

relaciones personales, sociales, académicas y profesionales; 

educación, trabajo y emprendimiento; lengua y comunicación 

intercultural; ciencia y tecnología; historia y cultura; así como 

estrategias de enriquecimiento léxico (derivación, polisemia, 

sinonimia, etc.). 

LEXT.1.A.8. Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación, 

y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a 

dichos patrones. Alfabeto fonético básico. 

LEXT.1.A.9. Convenciones ortográficas y significados e 

intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y 

elementos gráficos. 

LEXT.1.A.10. Convenciones y estrategias conversacionales, en 

formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la 

comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y 

explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir y 

parafrasear, colaborar, negociar significados, detectar la ironía, etc. 

LEXT.1.A.11. Recursos para el aprendizaje y estrategias de búsqueda y 

selección de información, y curación de contenidos: diccionarios, libros 

de consulta, bibliotecas, mediatecas, etiquetas en la red, recursos 

digitales e informáticos, etc. 

LEXT.1.A.12. Respeto de la propiedad intelectual y derechos de 

autor sobre las fuentes consultadas y contenidos utilizados. 

Herramientas para el tratamiento de datos bibliográficos. Recursos 

para evitar el plagio. LEXT.1.A.13. Herramientas analógicas y 

digitales para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita 

y multimodal; y plataformas virtuales de interacción y 

colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, 

herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje -

tanto individual como cooperativo-, la comunicación y el 

desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.B.1. Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con 

un alto grado de autonomía, adecuación y corrección a una 

necesidad comunicativa concreta superando las limitaciones 

derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las 

lenguas familiares. 

LEXT.1.B.2. Estrategias para identificar, organizar, retener, 

recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, 

morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación 

de las lenguas y variedades que conforman el repertorio 

lingüístico personal. 

LEXT.1.B.3. Estrategias y herramientas, analógicas y digitales, 

individuales y cooperativas para la autoevaluación, la coevaluación 

y la autorreparación. 
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LEXT.1.B.4. Expresiones y léxico específico para reflexionar y 

compartir la reflexión sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje 

y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje). 

LEXT.1.B.5. Comparación sistemática entre lenguas a partir de 

elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y 

parentescos. 

LEXT.1.C.1. La lengua extranjera como medio de comunicación 

y entendimiento entre pueblos, como facilitador del acceso a otras 

culturas y otras lenguas y como herramienta de participación 

social y de enriquecimiento personal. 

LEXT.1.C.2. Interés e iniciativa en la realización de intercambios 

comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o 

estudiantes de la lengua extranjera, así como por conocer 

informaciones culturales de los países donde se habla la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.C.3. Patrones culturales propios de la lengua extranjera y 

comparación con la cultura andaluza. LEXT.1.C.4. Aspectos 

socioculturales y sociolingüísticos relativos a convenciones sociales, 

normas de cortesía y registros; instituciones, costumbres y rituales; 

valores, normas, creencias y actitudes; estereotipos y tabúes; lenguaje 

no verbal; historia, cultura y comunidades; relaciones interpersonales 

y procesos de globalización en países donde se habla la lengua 

extranjera. 

LEXT.1.C.5. Estrategias para entender y apreciar la diversidad 

lingüística, cultural y artística, de otros países y del propio, en especial 

de Andalucía, atendiendo a valores ecosociales y democráticos. 

LEXT.1.C.6. Estrategias de prevención, detección, rechazo y 

actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal. 

 

 

 

 

  TOTAL 
SESIONES: 
69 

 

 
 
 
5.- ESTRATEGIAS  METODOLÓGICAS. 
 

5.1.- Aportación al Proyecto Lingüístico del centro (PLC) y Proyecto de Oralidad 
 
Un aspecto importante que como docentes debemos tener en cuenta es promover la lectura de textos 

vinculados a la asignatura. Pueden ser de diferente índole o naturaleza. También, es importante el 

desarrollo de actividades que fomenten buenas prácticas comunicativas que contribuyan al 

desarrollo del pensamiento crítico en nuestro alumnado. Todas estas actividades se encuentran 

enmarcadas en el Proyecto lingüístico de centro (PLC) y el Proyecto de Oralidad y se difundirán a 

través del periódico del Centro y redes sociales. 

 

 
5.2.- Estrategias Metodológicas 

 
La metodología tendrá un carácter fundamentalmente activo, motivador y participativo, partirá de 
los intereses del alumnado, favorecerá el trabajo individual, cooperativo y el aprendizaje entre 
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iguales y la utilización de enfoques orientados desde una perspectiva de género, e integrará 
referencias a la vida cotidiana y al entorno inmediato. 
En cada unidad se realizará una situación de aprendizaje que integrará los aprendizajes que se 
vayan adquiriendo, poniéndolos en relación con los saberes básicos correspondientes y 
utilizándolos en diferentes situaciones y contextos en torno al núcleo temático tratado. 
Los saberes básicos serán abordados a través de diferentes instrumentos evaluables: observación 
diaria del alumnado en clase, control de las actividades realizadas tanto en clase (sobre todo 
trabajando la comprensión y expresión oral) como en casa (actividades para facilitar la asimilación 
de los contenidos y de comprensión y expresión escrita), exposición  oral apoyada en medios 
digitales, pruebas de expresión oral y escrita.  
 
  
6.- MATERIALES DIDÁCTICOS. 
- Libro de texto: Génération Lycée 1. 

- Libro digital. 

- Documentos complementarios (vocabulario ilustrado, ejercicios, textos, etc.). 

- Recursos digitales. 

 
OTROS RECURSOS Y MATERIALES: 

- Pizarra. 

- Pizarra digital. 

- Material complementario en función del tema tratado en cada unidad. 

- Plataforma digital. 

 
 
7.- CRITERIOS DE CALIFICACIÓN, RECUPERACIÓN Y PROMOCIÓN. 
 

7.1. Criterios de calificación 
Para evaluar al alumnado se utilizarán diferentes instrumentos evaluables como son 
actividades para trabajar las diferentes destrezas de comprensión oral, comprensión escrita, 
expresión oral y expresión escrita. Estas actividades se realizarán tanto en clase como en 
casa. La observación en clase será un instrumento fundamental ya que nos va a proporcionar 
información sobre la evolución del alumnado en el proceso de aprendizaje. También se 
harán pruebas orales y escritas al finalizar cada unidad que recogerán los contenidos 
trabajados. Cada unidad concluirá también con una situación de aprendizaje que será el 
resultado de una elaboración progresiva con la integración de los contenidos 
morfosintácticos, léxicos, fonéticos y socioculturales. 
Cada uno de los instrumentos cuenta con rúbricas de corrección para poder evaluar los 
diferentes criterios y las competencias específicas. Estos instrumentos contribuirán del 
mismo modo a la adquisición de los descriptores operativos que determinarán el Perfil de 
salida del alumnado al finalizar la etapa de bachillerato.  
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-Programación impartida: 85% 

-Horas impartidas: 90% 

-Asistencia del alumnado: 90% 

-Alumnado aprobado: ESO 60%. 

 

7.2- Recuperación y Promoción 
Al tratarse de una evaluación del proceso de aprendizaje criterial y continua los criterios no 
superados en un trimestre, se podrán ir adquiriendo el trimestre o los trimestres siguientes. 
 

7.3 Asignaturas pendientes 
En este nivel no hay alumnos/as con la materia pendiente. 
 
 
 
8.- INDICADORES DE LOGRO SOBRE LOS PROCESOS DE ENSEÑANZA Y PRÁCTICA DOCENTE. 
Indicadores enseñanza: 
El Centro tiene establecidos indicadores de enseñanza (grado de cumplimiento de la 
programación, horas previstas, horas impartidas, asistencia del alumnado así como el 
porcentaje de alumnado que supera la materia) que sirven para evaluar el 
funcionamiento de la materia como dice el RD 1105 de 2014 

(Art. 20.4). 
 

 
Indicadores de la práctica docente: 
.- Uso de las TIC en el aula. 
Se utilizarán como herramienta habitual, tanto en clase (pizarra digital, recursos 
digitales) como fuera de la misma. 

 
.- Actividades motivadoras. 
- Se realizarán actividades de refuerzo y ampliación de cada unidad siempre que la 

programación lo haga posible. Se habilitarán todos los recursos mediante la plataforma 

digital implementada por el centro. 

- Se realizará una situación de aprendizaje por unidad y que se irá preparando 

paulatinamente para ir incorporando los contenidos gramaticales, léxicos, fonéticos y 

socioculturales. 

- Se llevarán a cabo trabajos colaborativos en línea a través de la plataforma digital 

implementada por  el centro. 
- Utilización de medios y recursos audiovisuales. 

- Realización de actividades y tareas prácticas relacionadas con el entorno próximo del 

alumnado y con  temas de su interés. 

 
 
 
 
9.- MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD. 
1. Concepto. 

Basándonos en el Capítulo III de la vigente Orden 15 de Enero de 2021, y las Aclaraciones a 

la misma, con fecha 3 de Mayo de 2021, se entiende por atención a la diversidad el conjunto 
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de actuaciones y medidas educativas que garantizan la mejor respuesta a las necesidades y 

diferencias de todos y cada uno de los alumnos y alumnas en un entorno inclusivo, ofreciendo 

oportunidades reales de aprendizaje en contextos educativos ordinarios. 

 

2. Principios generales de actuación para la atención a la diversidad. 

a) La consideración y el respeto a la diferencia, así como la aceptación de todas las personas 

como parte de la diversidad y la condición humana. 

b) La personalización e individualización de la enseñanza con un enfoque inclusivo, dando 

respuesta a las necesidades educativas del alumnado, ya sean de tipo personal, intelectual, 

social, emocional o de cualquier otra índole, que permitan el máximo desarrollo personal y 

académico del mismo. 

c) El marco indicado para el tratamiento del alumnado con necesidades específicas de apoyo 

educativo es aquel en el que se asegure un enfoque multidisciplinar, mediante la utilización de 

las tecnologías de la información y la comunicación como herramientas facilitadoras para la 

individualización de la enseñanza, asegurándose la accesibilidad universal y el diseño para 

todos y todas, así como la coordinación de todos los miembros del equipo docente que atienda 

al alumnado y, en su caso, de los departamentos de orientación. 

d) La equidad y excelencia como garantes de la calidad educativa e igualdad de 

oportunidades, ya que esta solo se consigue en la medida en que todo el alumnado aprende el 

máximo posible y desarrolla todas sus potencialidades. 

 

3. Medidas ordinarias de atención a la diversidad: 

Partiendo de las medidas generales de atención a la diversidad definidas en el proyecto 

educativo, nuestra programación tendrá en cuenta una serie de medidas ordinarias de atención 

a la diversidad, orientadas a la promoción del aprendizaje y del éxito escolar de todo el 

alumnado. 

Estas medidas tienen como finalidad dar respuesta a las diferencias, en cuanto a competencia 

curricular, motivación, intereses, estilos y ritmos de aprendizaje, mediante estrategias 

metodológicas destinadas a facilitar la consecución de los objetivos y competencias clave. 

Entre las medidas ordinarias de atención a la diversidad que podremos poner en práctica 

desde esta materia: 

 - Metodologías didácticas basadas en el trabajo colaborativo en grupos heterogéneos, tutoría 

entre iguales y aprendizaje por proyectos que promuevan la inclusión de todo el alumnado, así 

como la diversificación de los procedimientos e instrumentos de evaluación. 

- A nivel de aula, para la organización de espacios se tendrán en cuenta las posibles 

necesidades educativas del alumnado. En el caso de la organización de los espacios en las 

aulas ordinarias, ésta dependerá en gran medida de la metodología que se emplee en el grupo. 

En cualquier caso, como norma general, habrá que cuidar determinados aspectos que, en 

función de las necesidades educativas que presente el alumno o la alumna, cobrarán más o 

menos relevancia: ubicación cercana al docente, espacios correctamente iluminados, espacios 

de explicación que posibiliten una adecuada interacción con el grupo clase, distribución de 

espacios que posibiliten la interacción entre iguales, pasillos lo más amplios posibles (dentro 

del aula), ubicación del material accesible a todo el alumnado, etc. 

- En relación con los tiempos, la clave reside en la flexibilidad. Los tiempos rígidos no sirven 

para atender adecuadamente a un alumnado que, en todos los casos, será diverso. Es preciso 

contar con flexibilidad horaria para permitir que las actividades y tareas propuestas se realicen 

a distintos ritmos, es decir, alumnado que necesitará más tiempo para realizar la misma 

actividad o tarea que los demás y otros que requerirán tareas de profundización, al ser, 
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previsiblemente, más rápidos en la realización de las actividades o tareas propuestas para el 

todo el grupo. Asimismo, los centros docentes cuentan con autonomía para poder llevar 

modelos de funcionamiento propios, pudiendo adoptar distintas formas de organización del 

horario escolar en función de las necesidades de aprendizaje del alumnado. 

 

 

- DIVERSIFICACIÓN DE LOS PROCEDIMIENTOS E INSTRUMENTOS DE 

EVALUACIÓN. 

En ocasiones, la pieza clave en la atención a la diversidad del alumnado se sitúa en el terreno 

de la evaluación de los aprendizajes. Una forma de evaluación uniforme y única, solo 

beneficiará a un tipo de alumnado estándar. Es decir, una evaluación única no permite una 

adecuación a los diferentes estilos, niveles y ritmos de aprendizaje del alumnado. 

- Por ello, en este apartado se ofrecen orientaciones para la realización de una evaluación más 

inclusiva, desde una doble vertiente: a) Uso de métodos de evaluación alternativos a las 

pruebas escritas. b) Adaptaciones en las pruebas escritas: 

 

a) Uso de métodos de evaluación alternativos o complementarios a las pruebas escritas. La 

observación diaria del trabajo del alumnado es una de las principales vías para la evaluación. 

Pero esta observación no se podrá realizar si no tenemos claro, previamente, qué queremos 

observar. Es preciso un cambio en el enfoque que frecuentemente se da a la elaboración de los 

indicadores de evaluación. Es imprescindible transcender de procedimientos de evaluación 

que se centran únicamente en la adquisición final de contenidos, sin fijarse en otros aspectos 

colaterales, e igualmente relevantes, como pueden ser las interacciones entre el alumnado. Así 

mismo, se podrían usar portafolios, registros anecdóticos, diarios de clase, listas de control, 

escalas de estimación, etc. 

Todos ellos están basados en la observación y seguimiento del alumnado, más que en la 

realización de una prueba escrita en un momento determinado. Debemos tener en cuenta que 

lo que se pretende es que el alumno o la alumna sepa o haga algo concreto, pero no en un 

momento concreto y único. 

Un ejemplo claro de una de estas alternativas puede ser el portafolios. De forma muy 

resumida, un portafolios es una carpeta en la que el alumnado va archivando sus producciones 

de clase, pero con una particularidad: periódicamente se revisa el portafolios y el alumnado 

tendrá la oportunidad de cambiar las producciones que hizo. En caso de encontrar un trabajo 

mal presentado, hacerlo de nuevo de forma más adecuada; o, incluso, actividades realizadas 

de forma incorrecta que, a la luz de los aprendizajes adquiridos, deberían ser corregidas, etc. 

Estos portafolios pueden ser individuales o grupales. 

b) Adaptaciones en las pruebas escritas. Si, además de las formas de evaluación descritas 

anteriormente, se optase por la realización de pruebas escritas, se enumeran a continuación 

algunas de las adaptaciones que se podrían realizar a dichas pruebas: 

▪ Adaptaciones de formato: Determinados alumnos o alumnas pueden requerir una adaptación 

de una prueba escrita a un formato que se ajuste más a sus necesidades. Así, algunas de estas 

adaptaciones podrían ser las siguientes: 

- Presentación de las preguntas de forma secuenciada y separada (por ejemplo, un control de 

10 preguntas se puede presentar en dos partes de 5 preguntas cada una o incluso se podría 

hacer con una pregunta en cada folio hasta llegar a las 10). 

- Presentación de los enunciados de forma gráfica o en imágenes además de a través de un 

texto escrito. 
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- Selección de aspectos relevantes y esenciales del contenido que se pretende que el alumno o 

la alumna aprendan (se trata de hacer una prueba escrita solo con lo básico que queremos que 

aprendan). 

- Sustitución de la prueba escrita por una prueba oral o una entrevista, o haciendo uso del 

ordenador. 

- Lectura de las preguntas por parte del profesor o profesora. 

- Supervisión del examen durante su realización (para no dejar preguntas sin responder, por 

ejemplo). 

▪ Adaptaciones de tiempo: determinados alumnos y alumnas necesitarán más tiempo para la 

realización de una prueba escrita. Esta adaptación de tiempo no tiene por qué tener límites. 

Una prueba no es una carrera, sino una vía para comprobar si se han adquirido ciertos 

aprendizajes. De esta forma, el docente podría segmentar una prueba en dos o más días o, en 

su lugar, ocupar también la hora siguiente para finalizar la prueba de evaluación. En 

definitiva, y como norma general, estas adaptaciones en las pruebas escritas deben ser 

aquellas que el alumno o alumna tengan durante el proceso de aprendizaje. Es decir, si hemos 

estado adaptando tipos de actividades, presentación de las tareas, tiempos... no tiene sentido 

que estas mismas adaptaciones no se hagan en la evaluación. Por otro lado, estas adaptaciones 

deben ser concebidas como una ayuda para que todo el alumnado pueda demostrar sus 

competencias y capacidades. 

 

4. Medidas específicas de atención a la diversidad 

Dichas medidas se traducen en unos determinados programas, que dependiendo de las 

necesidades del alumnado destinatario, 

4.1. Programas de atención a la diversidad. 

Cuando el progreso del alumno o la alumna no sea adecuado, se establecerán programas de 

refuerzo del aprendizaje. Estos programas se aplicarán en cualquier momento del curso, tan 

pronto como se detecten las dificultades y estarán dirigidos a garantizar los aprendizajes que 

deba adquirir el alumnado para continuar su proceso educativo. Asimismo, se podrán 

establecer programas de profundización para el alumnado especialmente motivado para el 

aprendizaje o para aquel que presente altas capacidades intelectuales. En ambos casos, se 

informará periódicamente a las familias de la evolución del alumnado al que se le apliquen 

dichos programas: 

 

A) Programas de refuerzo del aprendizaje (destinado al alumnado de la ESO) 

Tendrán como objetivo asegurar los aprendizajes de las materias y seguir con 

aprovechamiento las enseñanzas, de forma que estructurando y modificando contenidos a 

razón del nivel de competencia curricular y aspectos metodológicos, el alumnado pueda 

alcanzar el desarrollo máximo de sus capacidades y superar las posibles dificultades. Estarán 

dirigidos al alumnado que se encuentre en alguna de las situaciones siguientes: 

a) Alumnado que no haya promocionado de curso. 

b) Alumnado que, aun promocionando de curso, no supere alguna de las materias/ámbitos del 

curso anterior. 

c) Alumnado que a juicio de la persona que ejerza la tutoría, el departamento de orientación 

y/o el equipo docente presente dificultades en el aprendizaje que justifique su inclusión. 

d) Alumnado con NEAE censado en el módulo de Gestión de la Orientación. En tal caso. 

Dicho programa de refuerzo será registrado en la aplicación Séneca, por el profesor que lo 

elabore y aplique en el aula. 
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3. Dichos programas se desarrollarán, en su caso, en el horario lectivo correspondiente a las 

materias objeto de refuerzo. 

 

B) Programas de profundización. 

Tendrán como objetivo ofrecer experiencias de aprendizaje que permitan dar respuesta a las 

necesidades que presenta el alumnado altamente motivado para el aprendizaje, así como para 

el alumnado que presenta altas capacidades intelectuales. Dichos programas consistirán en un 

enriquecimiento de los contenidos del currículo ordinario sin modificación de los criterios de 

evaluación establecidos, mediante la realización de actividades que supongan, entre otras, el 

desarrollo de tareas o proyectos de investigación que estimulen la creatividad y la motivación 

del alumnado. 

 

4.2. Programas de Adaptación Curricular 

Destinados a aquel alumnado de NEAE por presentar NEE, y que presente un desfase igual o 

superior a dos cursos académicos. Serán diseñadas y registradas en Seneca por parte del 

profesorado de PT, no obstante, el primer responsable para el seguimiento será el profesorado 

referente de dicha materia. La coordinación entre ambos será fundamental. 

4.3. Programas de Refuerzo para alumnado de Bachillerato 

Sustituyen a las denominadas anteriormente, ACB (Adaptaciones Curriculares Bachillerato). 

Sin embargo, sigue vigente el perfil del alumnado destinatario, es decir, aquel alumnado 

NEAE censado y con informe de evaluación psicopedagógica. 

 

Dichos programas recogerán las medidas a nivel metodológico y referente a contenidos 

curriculares en las diferentes materias que el alumnado lo requiera. Dichas medidas serán las 

que se apliquen al finalizar la etapa de Bachillerato en la prueba de acceso a la Universidad. 

 
 
10.- EVALUACIÓN DEL ALUMNADO Y DE LA PROGRAMACIÓN (Indicadores de logro sobre 
procesos de aprendizaje). 
En nuestro Centro, tenemos establecidos unos controles que permiten al profesorado 
hacer cambios en la metodología y la programación cuando se detecta que no se han 
cumplidos determinados porcentajes. En el caso de la programación didáctica de esta 
materia tenemos establecido el compromiso de al menos cumplir el 90% de las 
unidades programadas para cada trimestre, por  supuesto debemos asegurar que no 
quede ninguna unidad o bloque temático sin trabajar al tratarse de una materia que 
cuenta en la PEVAU. 

Del mismo modo tenemos establecidos indicadores para asegurar un porcentaje 
adecuado de alumnado que supera la materia. Estos mecanismos nos van avisando 
para que, en caso de no conseguir el indicador, podamos reorganizar los contenidos, 
modificar las actividades o cambiar la metodología  para poder llegar al alumnado y 
conseguir que este disfrute con su trabajo y esfuerzo, consiguiendo los resultados 
óptimos. 
 
 

11.- NORMATIVA  
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• Ley Orgánica 3/2020, de 29 de diciembre, por la que se modifica la Ley Orgánica 

2/2006, de 3 de mayo, de Educación 

 

• Real Decreto 243/2022, de 5 de abril, por el que se establecen la ordenación y las 

enseñanzas mínimas del Bachillerato  (currículo) 

 

 

• INSTRUCCIÓN 13/2022, DE 23 DE JUNIO, DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE 

ORDENACIÓN Y EVALUACIÓN EDUCATIVA, POR LA QUE SE 

ESTABLECEN ASPECTOS DE ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO PARA 

LOS CENTROS QUE IMPARTAN BACHILLERATO PARA EL CURSO 

2022/2023 

 

• Orden de 15 de enero de 2021, por la que se desarrolla el currículo correspondiente a 

la etapa de Bachillerato en la Comunidad Autónoma de Andalucía, se regulan 

determinados aspectos de la atención a la diversidad, y se establece la ordenación 

de la evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado   

 

• Aclaración 3 de mayo de 2021 de la Dirección General de Ordenación y Evaluación 

Educativa relativa a los programas de atención a la diversidad establecidos en las 

Órdenes de 15 de enero de 2021 para las etapas de Educación Primaria, Educación 

Secundaria Obligatoria y Bachillerato. 
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ÍNDICE 
 
 
 
 

 
 

Recomendaciones para elaborar la programación: 
 

• En la educación secundaria obligatoria, se incluirá además: 
- La especificidad del tiempo dedicado a la lectura en todas las materias y, en su 

caso, ámbitos. 
- Las actividades previstas en las que el alumnado deberá leer, escribir y 

expresarse de forma oral, en todas las materias y, en su caso, ámbitos, en 
consonancia con las estrategias o pautas comunes que sobre este aspecto se 
hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto educativo.  

- La realización por parte del alumnado de trabajos monográficos 
interdisciplinares u otros de naturaleza análoga que impliquen a varios 
departamentos didácticos, en consonancia con los acuerdos que sobre este 
aspecto se hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto educativo. 

- Las acciones acordadas como propuestas de mejora, referidas al currículo y a 
la práctica docente.  

• En el bachillerato, se incluirá además: 
- Las actividades previstas que estimulen en el alumnado el interés y el hábito 

de la lectura y la capacidad de expresarse correctamente en público, en todas 
las materias, en consonancia con las estrategias o pautas comunes que sobre 
este aspecto se hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto educativo. 

- La realización por parte del alumnado de trabajos de investigación 
monográficos, interdisciplinares u otros de naturaleza análoga que impliquen 
a uno o varios departamentos didácticos, en consonancia con los acuerdos 
que sobre este aspecto se hayan dispuesto en el apartado c) del proyecto 
educativo.  
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1.- PROFESORES/AS QUE IMPARTEN LA MATERIA.  
 
2.- OBJETIVOS DE LA ETAPA. 
 
3.- CONTENIDOS. 
  

3.1. Bloques de contenidos. 
 3.2. Unidades Didácticas. 
 

 Unidades Evaluación Sesiones 

 
 

  

 
4.- CRITERIOS DE EVALUACIÓN. PONDERACIÓN. ESTÁNDARES DE APRENDIZAJE. 
INSTRUMENTOS DE EVALUACIÓN. UNIDADES DIDÁCTICAS. 
 

4.1. Programación de criterios de evaluación. 
 
Bloque: 

 

Criterios de 
Evaluación 

(Incluir la 
competencia o 
competencias  
asociadas) 

Ponderación 
Criterios de 
Evaluación 

(%) 

Estándares de 
aprendizaje  

 

Instrumento o 
instrumentos  de 

evaluación 

Unidades 
 

     

 
 
5.- ESTRATEGIAS  METODOLÓGICAS. 
 

5.1.- Aportación al Proyecto Lingüístico del centro (PLC) 
 
Un aspecto importante que como docentes debemos tener en cuenta es promover la lectura de 
textos vinculados a la asignatura. Pueden ser de diferente índole o naturaleza. También, es 
importante el desarrollo de actividades que fomenten buenas prácticas comunicativas que 
contribuyan al desarrollo del pensamiento crítico en nuestro alumnado. Todas estas actividades se 
encuentran enmarcadas en el Proyecto lingüístico de centro (PLC) y se difundirán a través del 
periódico del mismo.  

 
5.2.- Estrategias Metodológicas 
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6.- COMPETENCIAS. 
 
 
7.- MATERIALES DIDÁCTICOS. 

 
OTROS RECURSOS Y MATERIALES: 
 
 
8.- CRITERIOS DE CALIFICACIÓN, RECUPERACIÓN Y PROMOCIÓN. 
 

8.1. Criterios de calificación 
 

8.2- Recuperación y Promoción 
 

8.3 Asignaturas pendientes 
 
 
9.- INDICADORES DE LOGRO SOBRE LOS PROCESOS DE ENSEÑANZA Y PRÁCTICA DOCENTE. 
Indicadores enseñanza: 
.- Programación impartida. 
.- Horas impartidas. 
.- Asistencia del alumnado. 
.- Alumnado aprobado. 
Indicadores de la práctica docente: 
.- Uso de las TIC en el aula. 
.- Actividades motivadoras. 
 
10.- MEDIDAS DE ATENCIÓN A LA DIVERSIDAD: 
.- DETECCIÓN. 
.- ACTUACIONES. 
.- EVALUACIÓN. 
 
11.- EVALUACIÓN DEL ALUMNADO Y DE LA PROGRAMACIÓN (Indicadores de logro sobre 
procesos de aprendizaje). 
 
 

12.- NORMATIVA  
 
 

• Real Decreto 1105/2014  de 26 de diciembre, por el que se establece el currículo 

básico de la Educación Secundaria Obligatoria y del Bachillerato. 

 

• Decreto 111/2016 por el que se establece la ordenación y el currículo de la Educación 

Secundaria Obligatoria en la Comunidad Autónoma de Andalucía. 
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• Decreto 110/2016, de 14 de junio, por el que se establece la ordenación y el currículo 

del Bachillerato en la Comunidad Autónoma de Andalucía 

 

 

• Orden de 15 de enero de 2021, por la que se desarrolla el currículo correspondiente a 

la etapa de Educación Secundaria Obligatoria en la Comunidad Autónoma de 

Andalucía, se regulan determinados aspectos de la atención a la diversidad, se 

establece la ordenación de la evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado y se 

determina el proceso de tránsito entre distintas etapas educativas. 

 

• Orden de 15 de enero de 2021, por la que se desarrolla el currículo correspondiente a 

la etapa de Bachillerato en la Comunidad Autónoma de Andalucía, se regulan 

determinados aspectos de la atención a la diversidad, y se establece la ordenación de la 

evaluación del proceso de aprendizaje del alumnado 

 

• INSTRUCCIÓN CONJUNTA 1 /2022, DE 23 DE JUNIO, DE LA DIRECCIÓN 

GENERAL DE ORDENACIÓN Y EVALUACIÓN EDUCATIVA Y DE LA 

DIRECCIÓN GENERAL DE FORMACIÓN PROFESIONAL, POR LA QUE SE 

ESTABLECEN ASPECTOS DE ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO PARA 

LOS CENTROS QUE IMPARTAN EDUCACIÓN SECUNDARIA OBLIGATORIA 

PARA EL CURSO 2022/2023 

 

• INSTRUCCIÓN 13/2022, DE 23 DE JUNIO, DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE 

ORDENACIÓN Y EVALUACIÓN EDUCATIVA, POR LA QUE SE 

ESTABLECEN ASPECTOS DE ORGANIZACIÓN Y FUNCIONAMIENTO PARA 

LOS CENTROS QUE IMPARTAN BACHILLERATO PARA EL CURSO 

2022/2023. 

 

• Real Decreto 984/2021, de 16 de noviembre, por el que se regulan la evaluación y la 

promoción en la Educación Primaria, así como la evaluación, la promoción y la 

titulación en la Educación Secundaria Obligatoria, el Bachillerato y la Formación 

Profesional (para evaluación, promoción y titulación) conforme a la Disposición 

transitoria segunda del Real Decreto 243/2022, de 5 de abril. 

 

 

Para 2º Formación Profesional Básica (FPB) continúa la normativa de referencia 

anterior en cuanto al currículo: Orden de 8 de noviembre de 2016, por la que se 

regulan las enseñanzas de Formación Profesional Básica en Andalucía, los criterios y 

el procedimiento de admisión a las mismas y se desarrollan los currículos de 

veintiséis títulos profesionales básicos 

 
(Eliminar la normativa que no proceda)  


